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Nächste Haltestellen der öffentlichen Verkehrsmittel
Public transportation

S-Bahn- und Tramhaltestelle Tram stop, S-Bahn station: 
Hackescher Markt         20m
U-Bahnhaltestelle | underground: 
Weinmeisterstraße          550m
Bushaltestelle | Bus stop: 
Spanndauer Straße/Marienkirche   150m

Verbindung Flughafen Schönefeld zum Hotel | Arri-
ving by plane (Schönefeld Airport)
1.) S9 Richtung Pankow bis Ostkreuz oder 2.) Regional 
Express bis S-Bahnhof Alexanderplatz. Steigen Sie von 
Ostkreuz oder Alexanderplatz in die S-Bahnlinien S5 
Richtung Spandau, S7 Richtung Wannsee oder S75 Rich-
tung Westkreuz bis zum S-Bahnhof Hackescher Markt. 
|1.) Take the S-Bahn S9 (direction: Pankow) to S-Bahn 
station Ostkreuz or 2.) take the Regional Express to S-
Bahn station Alexanderplatz. Change here (Ostkreuz or 
Alexanderplatz) to the S-Bahn S5 (direction: Spandau), 
S7 (direction: Wannsee) or S75 (direction: Westkreuz) to 
Hackescher Markt.
Verbindung Hauptbahnhof zum Hotel | Arriving by 
train (Main station)
Nehmen Sie die S-Bahnlinien S5 Richtung Strausberg 
Nord, S7 Richtung Ahrensfelde oder S75 Richtung War-
tenberg bis zum S-Bahnhof Hackescher Markt. | Take 
the S-Bahn S5 (direction Strausberg), S7 (direction: Ah-
rensfelde) or S75 (direction: Wartenberg) to S-Bahn sta-
tion Hackescher Markt. 

S Hackescher 
Markt

S + U Alexanderplatz 

Hotel Alexander Plaza

100 m

U Weinmeisterstraße

Spandauer Straße / Marienkirche

Tagungsort | venue for the conference 

Hotel Alexander Plaza
Rosenstraße 1, 10178 Berlin-Mitte 

Telefon: +49(0)30 24001-0 Telefax: +49(0)30 24001-777
E-Mail: frontoffice@hotel-alexander-plaza.de 

24 Stunden geöffnet |  24 hour reception
Check in ab 15:00 Uhr (Gepäck können Sie gerne frü-
her im Hotel abstellen | Check in from 3 p.m. (luggage 
storage possible)
Check out bis 11:00 Uhr (bei späterer Abreise, wenden 
Sie sich bitte an die Rezeption | Check out until 11 p.m. 
Should you require a later check-out please contact re-
ception)
Das Hotel hat eine Tiefgarage. | There is an under-
ground car park at the hotel.
W-Lan kostenfrei nutzbar | WiFi Internet available.
Frühstück Buffet 6:30 - 10:30 Uhr | breakfast buffet 
06:30-10:30 a.m.

Informationen zu Anreise und Hotel
Hotel and travel information

EU - Strukturfondsfinanzierung 
für wissenschaftliche 

Einrichtungen
EU Structural Funds 

financing for 
scientific institutions

Das WZW fördert den Austausch zwischen Wissen-
schaft, Wirtschaft, Politik und Öffentlichkeit und unter-
stützt die Kooperation und Vernetzung innerhalb des 
Wissenschaftssystems. Zu den Aufgaben des WZW 
gehören u.a. die Entwicklung von Konzepten und Kri-
terien für eine qualitätsgeleitete Forschungsförderung. 
Das WZW begleitet entsprechende Fördermaßnahmen 
administrativ, organisiert Expertise zur Hochschul- und 
Wissenschaftspolitik und -entwicklung, erarbeitet Emp-
fehlungen für die Vergabe von Forschungsmitteln des 
Landes nach Evaluationskriterien und organisiert mode-
rierte Kommunikationsprozesse. 
WZW promotes exchange between science, economy, 
politics and the public and supports cooperation and 
cross-linking within the scientific system. Its aims inclu-
de the development of concepts and criteria for quality-
oriented research funding. WZW administrates funding 
measures, organizes expertise concerning university and 
science policies, provides recommendations according 
to evaluation criteria with respect to research grants, and 
organizes mediated communication processes.

Wissenschaftszentrum Sachsen- Anhalt
Lutherstadt Wittenberg (WZW)



Programm / schedule

         

Mittwoch, 27. November 2013
Wednesday, November 27, 2013

13.00 | 1:00 pm  Anmeldung und Regist-
rierung, Gelegenheit zu kleinem Snack | Check-in, 
registration, occasion for snack

14.00 | 2:00 pm | Begrüßung und Einführung |
Welcome and Introduction

Dr. Gerhard Wünscher (WZW)

14:15 | 2:15 pm  Eva Wybrands (Ministeri-
um für Wissenschaft und Wirtschaft Sachsen-An-
halts | Ministry of Science and Economic Affairs of 
the State of Saxony-Anhalt) | Die Partnerschafts-
vereinbarungen der EU-Kommission mit den 
EU-Mitgliedsstaaten | Cooperation agreements 
between the European Commission and the Eu-
ropean Member States

14.30 | 2.30 pm | Keynote address
John Edwards (EU-Kommission, Joint Research 
Centre) | Die Rolle von Hochschulen in Strate-
gien intelligenter Spezialisierung | The role of 
universities in smart specialisation strategies

15:15 | 3:15 pm         Diskussion | Discussion

15.45 | 3:45 pm         Kaffeepause | Coffee break

16.15 | 4:15 pm | Best practice | EU-Struktur-
fonds in Aktion | EU structural funds in action

Wie wissenschaftliche Einrichtungen zu intelligen-
tem, integrativem und nachhaltigem Wachstum in 
ihrer Sitzregion beitragen | How scientific institu-
tions contribute to intelligent, integrative and sus-
tainable growth within their regions

Martina Bechter | Der Innovations-Inkubator der 
Leuphana Universität Lüneburg | The innovati-
on incubator of Leuphana University Lüneburg 

Donnerstag, 28. November 2013
Thursday, November 28, 2013

08:30 | 8:30 am | Best practice | EU-Struktur-
fonds in Aktion | Fortsetzung | EU structural 
funds in action | continuation

Friedrich Winskowski | Der Wissenschaftspark 
Potsdam-Golm | Science Park Potsdam-Golm 

Dr. Eberhard Blümel | Virtual Development and 
Training Centre (VDTC) des Fraunhofer-Ins-
tituts für Fabrikbetrieb und -automatisierung 
(IFF)  Magdeburg | Fraunhofer Institute for Fac-
tory Operation and Automation (IFF) 

09:30 | 9:30 am | Fondsübergreifender Ansatz | 
synergies across funds

Optionen zur Erzeugung von Synergien zwischen 
EFRE- und anderen EU-Förderungen | Options to 
create synergies between EFRE and other euro-
pean funds.

Peter Grönwoldt, BMBF | Beiträge und Program-
me des ESF beim Bund und ihre Bedeutung für 
wissenschaftliche Einrichtungen | ESF contri-
butions and programmes at the German Fede-
ral Government and their meaning to scientific 
institutions

10:15 | 10:15 am       Kaffeepause | Coffee break

10:45 | 10:45 am | Plenumsgespräch |                 
Plenary talk

Herausforderungen der Hochschulfinanzierung: 
Hemmnisse für die nachhaltige Nutzung der EU-
Strukturfonds? | Challenges of university financing: 
Obstacles for deploying the EU structural funds 
sustainably?
Impulsbeitrag | Impulse | Dr. Norbert Heller
Moderation | chair | Dr. Jens Gillessen

12:45 | 12:45 pm       Mittagessen | Lunch

14:15 | 2:15 pm | Fokus Weiterbildung | Focus 
Continuing education

Dr. Peter Vießmann (Ministerium für Wissen-
schaft und Wirtschaft Sachsen-Anhalts / Ministry 
of Science and Economic Affairs of the State of 
Saxony-Anhalt)) | Online-Weiterbildungscampus 
Sachsen-Anhalt | Online scientific education 
Campus Saxony-Anhalt

Prof. Dr. Rolf Granow | FH Lübeck oncampus

15:45 | 3:15 pm            Resümee | Summary

16:15 | 4:15 pm           Ende der Veranstaltung | 
             End

Kontakt: isabell.maue@wzw-lsa.de

Dr. Sue Brownlow | Combined Universities in 
Cornwall (CUC) 
Clara Gonçalves | Wissenschafts- und Technolo-
giepark der Universität Porto (UPTEC) | Science 
and Technology Park of the University of Porto 
(UPTEC)
Dr. Kerstin Rötzler | School of Technology Trans-
fer, Innovation, Entrepreneurship (TIE-School) 
an der FSU Jena

18.15 | 6:15 pm         Freizeit | Spare time

19.30 | 7:30 pm      Get together |  Gelegen-
heit zum Gespräch bei kleinem Imbiss | occasi-
on for individual talks, small snack 


